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Diagramas Eléctricos y Diagnóstico de Fallas..........13
PREPARATIVOS............................................................14
Herramientas Especiales de Servicio........................14
Herramientas Comerciales de Servicio.....................14
SISTEMA GENERAL DE CONTROL DEL MOTOR
Y EMISIONES................................................................15
Ubicación de Partes Componentes de Control de
Motor..........................................................................15
Esquema del circuito .................................................18
Diagrama del sistema - QG13DE..............................19
Diagrama del sistema - Excepto para QG13DE.......20
Esquema de las mangueras de vacı́o.......................21
Tabla del sistema.......................................................22
DESCRIPCION BASICA DEL SISTEMA DE
CONTROL DEL MOTOR Y DE LAS EMISIONES .......23
Sistema de control de la inyección de
combustible................................................................23
Sistema de Encendido Electrónico (EE) ...................25
Control de corte de la climatización..........................26
Control de corte de combustible (sin carga y a
una alta velocidad del motor)....................................27
Sistema de control de emisiones de vapores...........27
Ventilacion positiva del carter....................................31
PROCEDIMIENTOS BASICOS DE SERVICIO.............33
Suelta de la presion de combustible.........................33
Comprobación de la presión de combustible............33
Comprobación del Regulador de Presión de
Combustible...............................................................34
Inyector ......................................................................34
Como Comprobar Velocidad de Marcha Mı́nima
y Tiempo de Encendido.............................................36
Aprendizaje (programacion) del volumen de aire
en marcha minima.....................................................38
DESCRIPCION DEL SISTEMA DE DIAGNOSTICO
DE ABORDO .................................................................41
Introducción ...............................................................41
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Procedimientos de diagnóstico................................170
LAS 12 CAUSAS PRINCIPALES DEL
CALENTAMIENTO EXCESIVO ...............................181
Inspección del componente.....................................182
INDICE (Continuación)
EC-2
 


	3. DTC P1320 SEN
AL  DE ENCENDIDO ........................183
Descripcion del componente ...................................183
Valor de Referencia de CONSULT-II en el modo
Data Monitor (Monitor Datos)..................................183
Terminales del ECM y valor de referencia..............183
Logica del diagnostico de abordo ...........................184
Procedimiento de Confirmación DTC......................184
Esquema de conexiones .........................................185
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Procedimiento de Diagnóstico - Panel de Control
del Calefactor (Interruptor del ventilador) - .............269
Inspección del componente.....................................270
MIL Y CONECTORES DE ENLACE DE DATOS.......271
Esquema de conexiones .........................................271
RESISTOR DE AJUSTE DE CO.................................272
Esquema de conexiones .........................................272
DATOS DE SERVICIO Y ESPECIFICACIONES
(SDS)............................................................................273
Regulador de presion de combustible.....................273
Marcha Mı́nima y Tiempo de Encendido.................273
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Procedimientos de diagnóstico................................394
DTC 0403 SENSOR DE POSICION DEL
ACELERADOR ............................................................396
Descripción ..............................................................396
Valor de Referencia de CONSULT-II en el modo
Data Monitor (Monitor Datos)..................................396
Terminales del ECM y valor de referencia..............396
Logica del diagnostico de abordo ...........................397
Procedimiento de Confirmación DTC......................397
Esquema de conexiones .........................................398
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Procedimientos de diagnóstico................................419
DTC 0703 P3⋅LINEA DE COMMUNICACION DE
LA BOMBA ..................................................................421
Descripción ..............................................................421
Valor de Referencia de CONSULT-II en el modo
Data Monitor (Monitor Datos)..................................421
Terminales del ECM y valor de referencia..............422
Logica del diagnostico de abordo ...........................422
Procedimiento de Confirmación DTC......................423
Esquema de conexiones .........................................424
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	7. Indice Alfabético y  Número de Página para el
DTC NJEC0001
INDICE ALFABETICO PARA DTC NJEC0001S01
X: Aplicable —: No aplicable
Itemes
(Términos de la pantalla del CONSULT-II)
DTC Iluminación de la
MIL
Página de
referencia
CONSULT-II ECM*1
A/T COMM LINE P0600 0600 — EC-161
CIRC/CMPS (FASE) P0340 0340 X EC-147
COOLANT T SEN/CIRC P0115 0115 X EC-113
CIRC/CKPS (POS) P0335 0335 X EC-141
ENG OVER TEMP P1217 1217 X EC-165
FRONT O2 SENSOR-B1 P0130 0130 X EC-126
SEÑ ENCENDIDO PRIM P1320 1320 X EC-183
KNOCK SEN/CIRC-B1 P0325 0325 — EC-136
MAF SEN/CIRCUIT P0100 0100 X EC-105
NATS MALFUNCTION P1610 - P1615 1610 - 1615 X Sección EL
NO DTC IS DETECTED. NO SE
DETECTA DTC PUEDEN NECESITARSE
MAS PRUEBAS.
— 0000 — —
NO DTC IS DETECTED. NO SE
DETECTA DTC PUEDEN NECESITARSE
MAS PRUEBAS.
— Flashing*2 — EC-44
THRTL POS SEN/CIRC P0120 0120 X EC-118
VEH SPEED SEN/CIRC P0500 0500 X EC-154
*1: En el Modo II de Prueba de Diagnostico (RESULTADOS DEL AUTO-DIAGNOSTICO).
*2: Mientras el motor está funcionando, el monitoreo del status del precalentador del sensor de oxigeno se muestra mediante destellos.
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	8. NO. DE P  INDICE PARA LOS DTC =NJEC0001S02
X: Aplicable —: No aplicable
DTC Iluminación de la
MIL
Itemes
(Términos de la pantalla del CONSULT-II)
Página de
referencia
CONSULT-II ECM*1
— Flashing*2 —
NO SE DETECTA DTC. PUEDEN NECE-
SITARSE MAS PRUEBAS NO SE
DETECTA DTC PUEDEN NECESITARSE
MAS PRUEBAS.
EC-44
— 0000 —
NO SE DETECTA DTC. PUEDEN NECE-
SITARSE MAS PRUEBAS NO SE
DETECTA DTC PUEDEN NECESITARSE
MAS PRUEBAS.
—
P0100 0100 X MAF SEN/CIRCUIT EC-105
P0115 0115 X COOLANT T SEN/CIRC EC-113
P0120 0120 X THRTL POS SEN/CIRC EC-118
P0130 0130 X FRONT O2 SENSOR-B1 EC-126
P0325 0325 — KNOCK SEN/CIRC-B1 EC-136
P0335 0335 X CIRC/CKPS (POS) EC-141
P0340 0340 X CIRC/CMPS (FASE) EC-147
P0500 0500 X VEH SPEED SEN/CIRC EC-154
P0600 0600 — A/T COMM LINE EC-161
P1217 1217 X ENG OVER TEMP EC-165
P1320 1320 X SEÑ ENCENDIDO PRIM EC-183
P1610 - P1615 1610 - 1615 X NATS MALFUNCTION Sección EL
*1: En el Modo II de Prueba de Diagnostico (RESULTADOS DEL AUTO-DIAGNOSTICO).
*2: Mientras el motor está funcionando, el monitoreo del status del precalentador del sensor de oxigeno se muestra mediante deste-
llos.
DIAGNOSTICO DE FALLAS — INDICE QG
Indice Alfabético y Número de Página para el DTC (Continuación)
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	9. Sistema de Sujeción  Suplementario (SRS)
“BOLSA DE AIRE” y “PRETENSOR DEL
CINTURON DE SEGURIDAD” NJEC0002
El Sistema de Sujeción Suplementario tal como la “BOLSA DE AIRE” Y “PRE-TENSOR DEL CINTURÓN DE
SEGURIDAD” usado junto con el cinturón de seguridad, ayuda a reducir el riesgo o severidad de las lesio-
nes tanto al conductor como al pasajero delantero en ciertos tipos de colisión. La composición del sistema
SRS disponible para el modelo NISSAN B15 es la siguiente (La composición varı́a de acuerdo al destino de
consumo y al equipamiento opcional):
쐌 Para una colisión Frontal
El Sistema de Sujeción Suplementaria consiste del Módulo de Bolsa de Aı́re del conductor (Localizado
en el centro del volante de la Dirección), Modulo de Bolsa de Aı́re del Pasajero (Localizado en el panel
de Instrumentos del lado del pasajero), Pretensores del cinturón Delantero, Unidad Sensora de
Diagnóstico, Lámpara de aviso, Arnés y cable espiral.
쐌 Para una colisión lateral
El sistema de sujeción Suplementario consiste de un Módulo de Bolsa de Aı́re lateral (Localizado en el
lado exterior del asiento delantero), Sensor lateral de la Bolsa de Aı́re (satélite), Unidad Sensora de Diag-
nóstico (Uno de los componentes de la Bolsa de Aı́re para colisiones frontales), Arnés, Luz testigo (Uno
de los componentes de Bolsa de Aı́re para una colisión frontal).
La información necesaria para realizar el servicio del sistema con seguridad se incluye en la sección RS de
este Manual de Servicio.
AVISO:
쐌 Para evitar que el SRS se vuelva inoperante, lo que podrı́a incrementar el riesgo de lesiones per-
sonales o muerte en el caso de una colisión que resultaré en el inflado de la bolsa de aire, todo
mantenimiento debe ser llevado a cabo por un distribuidor autorizado NISSAN.
쐌 El mantenimiento inadecuado, incluyendo la remoción e instalación incorrectas del SRS, pueden
llevar a una lesión personal ocasionada por la activación involuntaria del sistema. Para remover
el cable espiral y el Módulo de Bolsa de Aı́re, refiérase a la sección RS.
쐌 No utilice equipos de prueba eléctricos en ninguno de los circuitos relacionados con el SRS a
menos que se den instrucciones para ello en este Manual de Servicio. El cable espiral y todos los
Arneses relacionados con el Sistema RS están cubiertos con una cinta aislante amarilla hasta el
conector
Precauciones para el Sistema de Diagnóstico
en el Vehı́culo (OBD) del motor NJEC0003
El ECM tiene un sistema de diagnóstico en el vehı́culo. Este encenderá la luz testigo de falla (MIL) para
advertir al conductor de una falla ocasionando deterioro en las emisiones.
PRECAUCION:
쐌 Asegúrese de girar el interruptor de encendido a OFF y desconectar la terminal negativa del acu-
mulador antes de cualquier reparación o inspección. El circuito abierto/en corto de interruptores,
sensores, válvulas solenoides, etc., relacionados, ocasionarán que se encienda la MIL.
쐌 Asegúrese de fijar y conectar correctamente los conectores después de haber terminado la repa-
ración. Un conector suelto (sin seguro) ocasionará que se encienda la MIL debido a un circuito
abierto. (Asegúrese de que el conector está libre de agua, grasa, suciedad, terminales dobladas,
etc.)
쐌 Ciertos Sistemas y Componentes, especialmente los relacionados con OBD pueden utilizar un
nuevo sistema para fijar los conectores de los Arneses.
Para la descripción y como desconectarlos, consulte SE-6, “Descripción”, “CONECTOR DEL
ARNES”.
쐌 Asegúrese que la ruta sea la adecuada y asegure apropiadamente los arneses después de traba-
jar. La interferencia del arnés con un soporte, etc. puede ocasionar que se encienda la MIL debido
al corto circuito.
쐌 Asegúrese de conectar apropiadamente los tubos de hule después del trabajo. Un tubo de hule
mal conectado o desconectado puede ocasionar que se encienda la MIL debido a una falla del
sistema EGR o del sistema de inyección de combustible, etc.
쐌 Asegúrese de borrar la información de fallas innecesaria (reparación concluida) del ECM antes de
devolver el vehı́culo al cliente.
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	10. SEF706Y
Sistema de combustible  del motor y de control
de emisiones =NJEC0004
쐌 Siempre utilice un acumulador de 12 volts como fuente de
alimentación.
쐌 No trate de desconectar los cables del acumulador mien-
tras el Motor está funcionando.
쐌 Antes de conectar o desconectar el conector del circuito
de ECU, de poner el interruptor de encendido en la posi-
ción “OFF” y desconectar el terminal negativo de la bate-
rı́a. No hacerlo podrı́a dañar el ECM porque el voltaje del
acumulador siempre está aplicado al ECM aún si en inte-
rruptor de encendido está en la posición OFF.
SEF707Y
쐌 No desarme el ECM.
쐌 Si una terminal del acumulador está desconectada, la
memoria regresará al valor del ECM.
El ECM empezará ahora a auto controlarse en su valor
inicial. La operación del motor puede variar ligeramente
cuando la terminal es desconectada. Sin embargo, esto
no significa que exista una falla. No reemplace componen-
tes por esta ligera variación.
SEF908W
쐌 Cuando conecte o desconecte el conector del ECM, use la
palanca como se muestra en la figura.
Cuando coloque el conector, introdúzcalo con la palanca
hasta que se detenga.
SEF291H
쐌 Cuando se conecten o desconecten los conectores a o del
ECU, tenga cuidado de no dañar los terminales de contac-
tos (doblarlos o romperlos).
Asegúrese que no haya ninguna terminal de aguja
doblada o rota en el ECM cuando conecte las terminales
de aguja.
쐌 Conecte firmemente los conectores del arnés del ECM.
Una deficiente instalación puede generar un alto voltaje
hacia la bobina y el condensador, debido a esto se puede
originar un tironeo y un daño en los CI.
쐌 Mantenga el arnés del ECM por lo menos 10 cm (4 plg)
alejado del arnés adyacente, para prevenir fallas en el
PRECAUCIONES QG
Sistema de combustible del motor y de control de emisiones
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	11. sistema del ECM,  operación deficiente, etc. debido a la
recepción del ruido externo.
쐌 Mantenga secos el arnés y las partes del ECM.
MEF040D
쐌 Maneje el sensor de flujo de masa de aı́re cuidadosamente
para evitar dañarlo.
쐌 No desensamble el medidor de flujo de masa de aı́re.
쐌 Nunca limpie el medidor de flujo de masa de aı́re con
ningún tipo de detergente.
쐌 No desensamble el conjunto de la válvula AAC-IAC.
쐌 Siempre que exista una pequeña fuga de aı́re en el sis-
tema de admisión se va a originar una mayor falla.
쐌 No golpee los sensores de posición del árbol de levas ni
el de posición del cigüeñal.
쐌 Antes de reemplazar el ECM, consulte la inspección de
“Terminales del ECM y Valor de Referencia” y asegúrese
que el ECM funciona correctamente, EC-88.
SAT652J
쐌 Después de realizar cada DIAGNOSTICO DE FALLAS, rea-
lice el “Procedimiento de Confirmación del DTC” o “Com-
probación de Funcionamiento General”.
El TDC no debe presentarse en la pantalla en el “PROCE-
DIMIENTO DE CONFIRMACION DE DTC” si se ha realizado
la reparación. La “COMPROBACION DE LA FUNCION
GLOBAL” debe ofrecer resultados positivos si se ha rea-
lizado la reparación.
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PRECAUCIONES QG
Sistema de combustible del motor y de control de emisiones (Continuación)
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	12. SEF348N
쐌 Cuando mida  las señales del ECM con un probador de
circuitos, nunca permita que las dos sondas del probador
hagan contacto.
El contacto accidental de las sondas causará un cortocir-
cuito y dañará el transistor de potencia del ECU.
쐌 No use las terminales de tierra del ECM cuando mida
entrada/salida de voltaje. Hacer esta podrı́a dañar al tran-
sistor del ECM. Utilice una tierra diferente a la del ECM,
como tierra de carrocerı́a.
SEF605X
쐌 No haga funcionar la bomba de gasolina cuando no tenga
gasolina la lı́nea.
쐌 Apriete la manguera de gasolina al par especificado.
SEF709Y
쐌 No pise el pedal del acelerador durante el arranque.
쐌 Inmediatamente después del arranque, no sobrerrevolu-
cione el motor innecesariamente.
쐌 No sobrerrevolucione el motor antes de apagarlo.
SEF708Y
쐌 Cuando instale un C.B. radio aficionado o un teléfono
móvil, asegúrese de observar lo siguiente ya que podrı́a
afectar adversamente a los sistemas de control electró-
nico dependiendo del lugar de la instalación.
1) Mantenga la antena alejada lo más posible de las unida-
des de control electrónico.
2) Mantenga la lı́nea de alimentación de la antena más de 20
cm (8 plg.) alejada del arnés de los controles electrónicos.
No permita que estos corran en forma paralela en una
distancia larga.
PRECAUCIONES QG
Sistema de combustible del motor y de control de emisiones (Continuación)
EC-12
 


	13. 3) Ajuste la  lı́nea de alimentación de la antena para mante-
ner la relación de onda corta de radio.
4) Asegúrese de aterrizar el radio a la carrocerı́a del vehı́-
culo.
Diagramas Eléctricos y Diagnóstico de Fallas
NJEC0006
Cuando lea diagramas eléctricos, consulte lo siguiente:
쐌 IG sección, “COMO INTERPRETAR DIAGRAMAS ELECTRI-
COS”
쐌 SE-10, “RUTA DE ALIMENTACION” para el circuito de distri-
bución de corriente
Cuando realice el diagnóstico de fallas, consulte lo siguiente:
쐌 IG sección, “COMO SEGUIR LA PRUEBA DE GRUPO EN EL
DIAGNOSTICO DE FALLAS”
쐌 IG sección, “COMO REALIZAR UN DIAGNOSTICO EFI-
CIENTE PARA UN INCIDENTE ELECTRICO”
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PRECAUCIONES QG
Sistema de combustible del motor y de control de emisiones (Continuación)
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	14. Herramientas Especiales de  Servicio NJEC0007
Número de herramienta
Nombre de herramienta
Descripción
KV10117100
Llave para el Precalenta-
dor del Sensor de Oxi-
geno
NT379
Para aflojar o apretar el sensor del precalentador
del oxigeno con una llave hexagonal de 22 mm
Herramientas Comerciales de Servicio NJEC0008
Nombre de herramienta Descripción
Adaptador de tapón de
combustible
NT653
Comprobación de la presión de apertura de la vál-
vula de alivio de vacı́o del tanque de combustible
Limpiador de roscas de
los sensores de oxigeno
NT778
Reacondiciona las roscas del sistema de escape
antes de instalar un sensor de oxigeno nuevo. Uti-
lı́celo con el lubricante antibloqueo mostrado
abajo.
a: 18 mm dia. con paso de 1.5 mm, para senso-
res de circonio
b: 12 mm dia. con paso de 1.25 mm, para sen-
sores de titanio
Lubricante antibloqueo
(PermatexTM
133AR o
equivalente que cumpla
la especificación MIL-A-
907)
NT779
Lubricar la herramienta de limpieza de cuerdas de
los sensores de oxigeno cuando reacondicione las
cuerdas del sistema de escape.
PREPARATIVOS QG
Herramientas Especiales de Servicio
EC-14
 


	15. Ubicación de Partes  Componentes de Control
de Motor NJEC0009
SEF077Y
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SISTEMA GENERAL DE CONTROL DEL MOTOR Y EMISIONES QG
Ubicación de Partes Componentes de Control de Motor
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	16. JEF078Y
SISTEMA GENERAL DE  CONTROL DEL MOTOR Y EMISIONES QG
Ubicación de Partes Componentes de Control de Motor (Continuación)
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	17. JEF079Y
IG
MA
EM
LE
SC
ME
TM
TA
AX
SU
SF
MD
RS
CB
AC
AM
SE
IDX
SISTEMA GENERAL DE  CONTROL DEL MOTOR Y EMISIONES QG
Ubicación de Partes Componentes de Control de Motor (Continuación)
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	18. Esquema del circuito  NJEC0010
HEC726
SISTEMA GENERAL DE CONTROL DEL MOTOR Y EMISIONES QG
Esquema del circuito
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	19. Diagrama del sistema  — QG13DE NJEC0011
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SISTEMA GENERAL DE CONTROL DEL MOTOR Y EMISIONES QG
Diagrama del sistema — QG13DE
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	20. Diagrama del sistema  - Excepto para QG13DE
NJEC0562
SEF081Y
SISTEMA GENERAL DE CONTROL DEL MOTOR Y EMISIONES QG
Diagrama del sistema - Excepto para QG13DE
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	21. Esquema de las  mangueras de vacı́o NJEC0012
Consulte “Diagrama del Sistema” en EC-19 para el sistema de control de vacı́o.
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SISTEMA GENERAL DE CONTROL DEL MOTOR Y EMISIONES QG
Esquema de las mangueras de vacı́o
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	22. Tabla del sistema  NJEC0013
Input (Sensor) Funcionamiento del ECM Salida (Actuador)
쐌 Sensor de posición del árbol de levas (FASE)
쐌 Sensor de posición del cigüeñal (POS)
쐌 Flujómetro de aire
쐌 Sensor de la temperatura del motor
쐌 Precalentador del sensor de oxigeno delantero
(Modelos con catalizador de tres vı́as)
쐌 Interruptor de encendido
쐌 Sensor de la mariposa
쐌 Interruptor PNP
쐌 Interruptor del acondicionador de aire
쐌 Sensor de detonaciones
쐌 Voltaje de la baterı́a
쐌 Interruptor de presión de aceite de la servodi-
rección
쐌 Sensor de velocidad del vehı́culo
쐌 Interruptor de posición cerrada de la mariposa
쐌 Carga eléctrica
쐌 Sensor de presion de refrigerante
쐌 TCM (Módulo de Control de la Transmisión)
(modelos con T/A)
Inyección de combustible y control de la
relación de mezcla
Inyectores
Sistema de encendido electrónico Transistor de potencia
Sistema de control de velocidad en ralentı́ Válvula AAC
Control de tiempo de válvulas de admi-
sión*
Solenoide de control de tiempo
de válvulas de admisión
Control de la bomba de combustible Relé de la bomba de combustible
Monitor del Precalentador del Sensor de
Oxı́geno Delantero y Sistema de Diagnos-
tico en el Vehı́culo
Compruebe la luz del motor
(En el tablero de instrumentos)
Control EGR (Excepto para QG13DE) Válvula solenoide EGRC
Control del flujo de purga del canister
EVAP
Válvula solenoide de control del
volumen de purga del canister
EVAP
Control del radiador del ventilador Relé del ventilador del radiador
Control de corte de la climatización
Relé del
acondicio-
nador
de aire
*: Modelos con motor QG16DE y QG18DE con catalizador de tres vı́as
SISTEMA GENERAL DE CONTROL DEL MOTOR Y EMISIONES QG
Tabla del sistema
EC-22
 


	23. Sistema de control  de la inyección de
combustible
DESCRIPCIÓN NJEC0014
Lı́nea de señal de Entrada/Salida NJEC0014S01
Sensor Señal de entrada al ECM
Funciona-
miento del
ECM
Actuador
Sensor de posición del cigüeñal (POS) Velocidad del motor
Inyección
de combus-
tible y con-
trol de la
relación de
mezcla
Inyector
Sensor de posición del árbol de levas
(FASE)
Velocidad del motor y número del
cilindro
Flujómetro de aire Cantidad de aire de admisión
Sensor de la temperatura del motor Temperatura del motor
Precalentador del sensor de oxigeno delan-
tero
(Modelos con catalizador)
Densidad de oxı́geno en los gases
de
escape
Sensor de la mariposa
Posición de la mariposa
Posición de ralentı́ de la válvula de
mariposa
Interruptor PNP Posición de engranajes
Sensor de velocidad del vehı́culo Velocidad del vehı́culo
Interruptor de encendido Señal de arranque
Interruptor del acondicionador de aire
Funcionamiento del acondicionador
de
aire
Sensor de detonaciones Condición de cascabeleo del motor
Carga eléctrica Señal de carga eléctrica
Baterı́a Voltaje de la baterı́a
Interruptor de presión de aceite de la servo-
dirección
Operación de la dirección hidráulica
Control basico de inyeccion de combustible NJEC0014S02
La cantidad de combustible inyectada por cada inyector está determinada por el ECM. El ECM controla el
tiempo que la válvula permanece abierta (duración del impulso de inyección). La cantidad de combustible
inyectado es un valor programado en la memoria del ECM. El valor programado se preestablece mediante
las condiciones de funcionamiento del motor. Estas condiciones dependen de las señales de entrada (para
velocidad del motor y aire de admisión) enviadas desde el sensor de posición del árbol de levas y el sensor
de flujo de aire de masa.
Compensaciones diversas del aumento/disminucion de la inyeccion de combustible NJEC0014S03
Además, la cantidad de combustible inyectado es compensada para mejorar el rendimiento del motor bajo
diversas condiciones de operación como se enumeran a continuación.
<Incremento de combustible >
쐌 Durante el calentamiento
쐌 Cuando se arranca el motor
쐌 Durante la aceleración
쐌 Funcionamiento con el motor caliente
쐌 Funcionamiento a alta carga y velocidad
<Disminución de Combustible>
쐌 Durante la deceleración
쐌 Cuando el motor funciona a alta velocidad
쐌 Cuando la temperatura del fluido de refrigeración del motor es extremadamente alta
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DESCRIPCION BASICA DEL SISTEMA DE CONTROL DEL MOTOR Y DE LAS
EMISIONES QG
Sistema de control de la inyección de combustible
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	24. Control de Retroalimentación  de la Mezcla (Control de enlace cerrado) NJEC0014S04
SEF336W
El sistema de realimentación de la relación de mezcla proporciona la mejor relación de mezcla de aire y
combustible para facilitar la conducción y obtener un control correcto de las emisiones. El catalizador de 3
vı́as puede entonces reducir mejor las emisiones de CO, HC y NOx. Este sistema usa un precalentador del
sensor de oxigeno delantero en el múltiple de escape para monitorear si la operación del motor es rica o
pobre. El ECM ajusta la anchura del impulso de inyección de acuerdo con la señal de voltaje del sensor. Para
mayor información acerca del precalentador del sensor de oxigeno delantero, consulte EC-126. Este módulo
mantiene la relación de mezcla dentro de la gama estoquiométrica (mezcla ideal de aire y combustible).
Esta etapa se conoce como el estado de control en bucle cerrado.
Control de Enlace Abierto NJEC0014S05
El estado de control de bucle abierto es cuando el ECM detecta cualquiera de las siguientes condiciones: El
control de realimentación se para con el objetivo de mantener la combustión de combustible estabilizada.
쐌 Deceleración y aceleración
쐌 Funcionamiento a alta carga y velocidad
쐌 Falla del precalentador del sensor de oxigeno delantero o su circuito
쐌 Activación insuficiente del precalentador del sensor de oxigeno delantero a baja temperatura del agua de
enfriamiento del motor
쐌 Alta temperatura del fluido de refrigeración del motor
쐌 Durante el calentamiento
쐌 Cuando se arranca el motor
Control de autoaprendizaje de la relacion de mezcla NJEC0014S06
El sistema de control de retroalimentación de la relación de mezcla monitorea la señal de relación de mez-
cla transmitida por el precalentador del sensor de oxigeno delantero. Esta señal de realimentación se envı́a
entonces al ECM. El ECM controla la relación básica de mezcla en un valor tan próximo a la relación de
mezcla teórica como es posible. No obstante, la relación básica de mezcla no se controla necesariamente
como se concibió originalmente. Ambas diferencias de fabricación (por ejemplo: el cable caliente del sensor
de flujo de masa de aire) y cambios caracterı́sticos durante la operación (por ejemplo: obstrucción del inyec-
tor) afectarán directamente la proporción de mezcla.
En consecuencia, en este sistema se controla la diferencia entre las relaciones de mezcla básica y teórica.
Esto se transmite entonces en términos calculados de “duración del impulso de inyección” para compensar
automáticamente la diferencia entre las dos relaciones.
“Fuel trim” se refiere el valor de compensación de la retroalimentación comparado contra la duración básica
de inyección. La compensación de combustible incluye el periodo de compensación instantánea y la com-
pensación mayor de combustible.
“Short term fuel trim” es la compensación instantánea de combustible usada para mantener la relación de
mezcla en su valor teórico. La señal del precalentador del sensor de oxigeno delantero indica si la relación
de la mezcla es RICA o POBRE comparada con el valor teórico. Entonces, la señal dispara una reducción en
el volumen de combustible si la relación de la mezcla es rica, e incrementa el volumen de combustible si es
pobre.
“Long term fuel trim” es la compensación mayor de combustible llevada a cabo para compensar la desvia-
ción continua (short fuel trim, compensación instantánea de combustible) desde el valor central. Tal desvia-
ción ocurrirá debido diferencias individuales del motor, desgaste por el tiempo y cambios en el ambiente en
que se usa.
DESCRIPCION BASICA DEL SISTEMA DE CONTROL DEL MOTOR Y DE LAS
EMISIONES QG
Sistema de control de la inyección de combustible (Continuación)
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	25. Regulacion de la  inyeccion de combustible NJEC0014S07
SEF337W
Se utilizan dos tipos de sistemas.
Secuencial del sistema de control de inyección de combustible NJEC0014S0701
El combustible se inyecta a cada cilindro durante cada tiempo del motor de acuerdo con el orden de encen-
dido. Este sistema se usa cuando el motor está en funcionamiento.
Sistema de control de inyección de combustible simultánea NJEC0014S0702
El combustible se inyecta simultáneamente en los cuatro cilindros dos veces por cada tiempo (o ciclo) del
motor. En otras palabras, se transmiten simultáneamente señales de impulsos de la misma anchura desde la
ECU.
Los cuatro inyectores recibirán entonces las señales dos veces por cada tiempo del motor.
Este sistema se usa cuando se arranca el motor y/o si el sistema de seguridad (CPU) está en funcionamiento.
Corte de combustible NJEC0014S08
Durante la deceleración o funcionamiento del motor a velocidades excesivamente elevadas se corta la ali-
mentación de combustible a cada cilindro.
Sistema de Encendido Electrónico (EE)
DESCRIPCIÓN NJEC0015
Lı́nea de señal de Entrada/Salida NJEC0015S01
Sensor Señal de entrada al ECM
Funciona-
miento del
ECM
Actuador
Sensor de posición del cigüeñal (POS) Velocidad del motor
Control del
tiempo de
encendido
Transistor de potencia
Sensor de posición del árbol de levas
(FASE)
Velocidad del motor y número del
cilindro
Flujómetro de aire Cantidad de aire de admisión
Sensor de la temperatura del motor Temperatura del motor
Sensor de la mariposa
Posición de la mariposa
Posición de ralentı́ de la válvula de
mariposa
Sensor de velocidad del vehı́culo Velocidad del vehı́culo
Interruptor de encendido Señal de arranque
Sensor de detonaciones Golpeteo del motor
Interruptor PNP Posición de engranajes
Baterı́a Voltaje de la baterı́a
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DESCRIPCION BASICA DEL SISTEMA DE CONTROL DEL MOTOR Y DE LAS
EMISIONES QG
Sistema de control de la inyección de combustible (Continuación)
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	26. Descripción del sistema  NJEC0015S02
SEF742M
La regulación de avance al encendido está controlada por el ECM de modo que se mantenga la mejor rela-
ción de aire y combustible en todas las condiciones de funcionamiento del motor. Los datos de regulación de
avance al encendido se almacenan en el ECM. Esta información forma el mapa mostrado anteriormente.
El ECM recibe información como amplitud del pulso de inyección, la señal del sensor de posición del cigüeñal
y la señal del sensor de posición del árbol de levas. Calculando esta información, las señales de encendido
son transmitidas al transistor de potencia. Ejemplo, N: 1,800 rpm, Tp: 1.50 msec
A°antes P.M.S.
Durante las siguientes condiciones, el ECM revisa la regulación de avance al encendido de acuerdo con los
datos restantes almacenados en el ECM.
쐌 Al arranque
쐌 Durante el calentamiento
쐌 En ralentı́
쐌 Durante la aceleración
El sistema de retardo del sensor de cascabeleo ha sido diseñado solo para emergencias. El tiempo básico
de encendido es programado dentro de la zona anti cascabeleo, si se utiliza el combustible recomendado en
condiciones secas. El sistema de retardo no opera bajo condiciones normales de manejo.
Si el golpeteo del motor ocurre, el sensor de cascabeleo monitorea la condición. La señal es transmitida al
ECM. El ECM retarda el tiempo de encendido para eliminar la condición de cascabeleo.
Control de corte de la climatización
DESCRIPCIÓN NJEC0016
Lı́nea de señal de Entrada/Salida NJEC0016S01
Sensor Señal de entrada al ECM
Funciona-
miento del
ECM
Actuador
Interruptor del acondicionador de aire
Señal de “ON” del acondicionador
de aire
Control de
corte de
aire acon-
dicionado
Relé del
acondicio-
nador
de aire
Sensor de la mariposa
Angulo de apertura de la válvula de
mariposa
Sensor de posición del cigüeñal (POS) Velocidad del motor
Sensor de la temperatura del motor Temperatura del motor
Interruptor de encendido Señal de arranque
Sensor de presion de refrigerante Sensor de presión del refrigerante
Sensor de velocidad del vehı́culo Velocidad del vehı́culo
Interruptor de presión de aceite de la ser-
vodirección
Operación de la dirección hidráulica
Descripción del sistema NJEC0016S02
Este sistema mejora el funcionamiento del motor cuando se utiliza el acondicionador de aire.
Bajo las condiciones siguientes se apaga el acondicionador de aire.
DESCRIPCION BASICA DEL SISTEMA DE CONTROL DEL MOTOR Y DE LAS
EMISIONES QG
Sistema de Encendido Electrónico (EE) (Continuación)
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	27. 쐌 Cuando el  pedal del acelerador está pisado a fondo
쐌 Cuando se arranca el motor
쐌 A altas velocidades del motor.
쐌 Cuando la temperatura del fluido de refrigeración del motor es excesivamente alta
쐌 Cuando opera la dirección hidráulica durante baja velocidad del motor o baja velocidad del vehı́culo.
쐌 Cuando la presión del refrigerante es excesivamente alta o excesivamente baja.
Control de corte de combustible (sin carga y a
una alta velocidad del motor)
DESCRIPCIÓN NJEC0017
Lı́nea de señal de Entrada/Salida NJEC0017S01
Sensor Señal de entrada al ECM
Funciona-
miento del
ECM
Actuador
Sensor de velocidad del vehı́culo Velocidad del vehı́culo
Control de
corte de
combusti-
ble
Inyectores
Interruptor PNP Posición de punto muerto
Sensor de la mariposa Posición de la mariposa
Sensor de la temperatura del motor Temperatura del motor
Sensor de posición del cigüeñal (POS) Velocidad del motor
Sensor de posición del árbol de levas
(FASE)
Velocidad del motor y número de
cilindro
Si la velocidad del motor es superior a 2,500 rpm sin carga (por ejemplo, con la transmisión en punto muerto
y el motor funcionando a más de 2,500 rpm) se cortará el combustible después de un cierto perı́odo de tiempo.
El tiempo exacto en que se corta el combustible varı́a dependiendo de la velocidad del motor.
El corte de combustible seguirá activo hasta que la velocidad del motor se reduzca a 2,000 rpm, tras lo cual
se cancelará.
NOTA:
Esta función es diferente del control de desaceleración descrito bajo “Sistema Multipuerto de Inyec-
ción de Combustible (MFI)”, EC-23.
Sistema de control de emisiones de vapores
DESCRIPCIÓN NJEC0018
SEF749T
IG
MA
EM
LE
SC
ME
TM
TA
AX
SU
SF
MD
RS
CB
AC
AM
SE
IDX
DESCRIPCION BASICA DEL SISTEMA DE CONTROL DEL MOTOR Y DE LAS
EMISIONES QG
Control de corte de la climatización (Continuación)
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	28. El sistema de  control de emisiones evaporativas se usa para reducir los hidrocarburos emitidos a la atmós-
fera desde el sistema de combustible. Esta disminución de los hidrocarburos se consigue con el carbón acti-
vado que contiene el cartucho EVAP.
El vapor de combustible en el tanque de combustible sellado es llevado dentro del canister EVAP el cual
contiene carbón activado y el vapor es almacenado ahı́ cuando el motor no opera o cuando se llena el tan-
que de combustible.
El vapor de combustible del tanque de combustible hermético pasa al cartucho EVAP cuando el motor está
parado. El vapor de combustible se almacena entonces en el cartucho EVAP. El cartucho EVAP retiene el
vapor de combustible hasta que el cartucho es purgado por el aire.
La válvula solenoide de control de volumen de purga del canister EVAP es controlada por el ECM. Cuando
el motor opera, la relación de flujo de vapor controlada por la válvula solenoide de control de volumen de purga
del canister EVAP es proporcionalmente regulada si el flujo se incrementa.
SEF083Y
INSPECCIÓN NJEC0019
Cartucho EVAP NJEC0019S01
Sople en cada puerto para comprobar que el aire fluye libremente.
SEF084Y
SEF943S
Válvula de Alivio del Vacı́o del Tanque de Combustible
(Integrada dentro del tapón de combustible) NJEC0019S03
1. Limpie la caja de la válvula.
2. Compruebe la presión y el vacı́o de apertura de la válvula.
Presión:
16.0 - 20.0 kPa (0.16 - 0.20 bar, 0.163 - 0.204 kg/cm2
,
2.32 - 2.90 psi)
Vacı́o:
−6.0 to −3.5 kPa (−0.060 to −0.035 bar, −0.061 to
−0.036 kg/cm2
, −0.87 to −0.51 psi)
3. Si no cumple las especificaciones, cambie el tapón de com-
bustible como un conjunto.
SEF552Y
Válvula de Retención de Combustible NJEC0019S14
1. Alimente aire por el conector del lado del tanque de combus-
tible.
Debe sentirse una considerable resistencia y una parte del
aire debe salir hacia el lado del cartucho EVAP.
2. Sople aire por el conector en el lado del cartucho EVAP.
El aire debe dirigirse suavemente hacia el lado del tanque de
combustible.
3. Si se sospecha que la válvula de retención de combustible
está funcionando anormalmente en los pasos 1 y 2, cámbiela.
DESCRIPCION BASICA DEL SISTEMA DE CONTROL DEL MOTOR Y DE LAS
EMISIONES QG
Sistema de control de emisiones de vapores (Continuación)
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	29. Válvula Solenoide de  Control de Volumen de Purga del
Canister (EVAP) de Emisiones Evaporativas NJEC0019S07
Consulte EC-206.
Lı́nea de Vapor EVAP NJEC0019S13
Inspeccione visualmente que las lı́neas de vapor EVAP no están
mal instaladas, rotas, dañadas, flojas o deterioradas. Consulte
“DIBUJO DE LA LINEA DE EMISIONES EVAPORATIVAS”,
EC-201.
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DESCRIPCION BASICA DEL SISTEMA DE CONTROL DEL MOTOR Y DE LAS
EMISIONES QG
Sistema de control de emisiones de vapores (Continuación)
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	30. DIBUJO DE LA  LINEA DE EMISIONES EVAPORATIVAS NJEC0020
SEF085Y
DESCRIPCION BASICA DEL SISTEMA DE CONTROL DEL MOTOR Y DE LAS
EMISIONES QG
Sistema de control de emisiones de vapores (Continuación)
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	31. Ventilacion positiva del  carter
DESCRIPCIÓN NJEC0022
SEF921W
Este sistema regresa el gas emitido por el cárter hacia el múltiple de admisión.
La válvula de ventilación positiva del cárter (PCV) sirve para enviar los gases de escape del cárter al múlti-
ple de admisión.
Durante el funcionamiento del motor con la mariposa parcialmente abierta, el múltiple de admisión aspira los
gases de escape por la válvula PCV.
Normalmente, la capacidad de la válvula es suficiente para procesar cualquier cantidad de gases de escape
y una pequeña cantidad de aire de ventilación.
El aire de ventilación es entonces aspirado desde el conducto de aire al interior del cárter. En este proceso,
el aire pasa a través de la manguera que conecta los tubos de admisión de aire a la cubierta de balancines.
En condiciones de apertura plena de la mariposa, el vacı́o del múltiple es insuficiente para aspirar los gases
de escape por la válvula. El flujo pasa por la conexión de la manguera en sentido contrario.
En vehı́culos que tienen unos excesivos gases de escape en los cilindros, la válvula no satisface los requi-
sitos. Esto se debe a que parte del flujo pasará por la conexión de la manguera hasta el colector de admi-
sión bajo todas las condiciones.
SEF244Q
INSPECCIÓN NJEC0023
Válvula PCV (ventilación positiva del cárter) NJEC0023S01
Con el motor funcionando en ralentı́, quite la válvula PCV del
separador del respiradero. Una válvula que funcione correcta-
mente hará una especie de silbido cuando el aire pasa por ella.
Debe sentirse un fuerte vacı́o inmediatamente cuando se coloca
un dedo en la entrada de la válvula.
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	32. ET277
Manguera de ventilación  NJEC0023S02
1. Compruebe si las mangueras y conexiones de las mismas
tienen fugas.
2. Desconecte todas las mangueras y lı́mpielas con aire compri-
mido. Si cualquiera manguera no puede liberarse de
obstrucciones, cámbiela.
DESCRIPCION BASICA DEL SISTEMA DE CONTROL DEL MOTOR Y DE LAS
EMISIONES QG
Ventilacion positiva del carter (Continuación)
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	33. SEF094Y
SEF214Y
Suelta de la  presion de combustible NJEC0024
Antes de desconectar la lı́nea de combustible, suelte la pre-
sión de combustible de la lı́nea de combustible para eliminar
el peligro.
CON EL CONSULT-II NJEC0024S01
1. Arranque el motor.
2. Realice “FUEL PRESSURE RELEASE” (LIB PRES COMB)en
el modo “WORK SUPPORT” (SOPORTE TRABAJO) con el
CONSULT-II.
3. Después de que se cale el motor, hágalo girar dos o tres veces
para soltar toda la presión de combustible.
4. Gire el interruptor de encendido a “OFF”.
JEF086Y
SIN CONSULT-II NJEC0024S02
1. Quite el fusible de la bomba de combustible. Consulte la tapa
de la caja de fusibles para disposición de los mismos.
2. Arranque el motor.
3. Después de que se cale el motor, hágalo girar dos o tres veces
para soltar toda la presión de combustible.
4. Gire el interruptor de encendido a “OFF” y vuelva a conectar
el fusible de la bomba de combustible.
JEF087Y
Comprobación de la presión de combustible
NJEC0025
쐌 Cuando vuelva a conectar la lı́nea de combustible use,
siempre abrazaderas nuevas.
쐌 Asegúrese de que el tornillo de la abrazadera no hace
contacto con las piezas adyacentes.
쐌 Use un destornillador dinamométrico para apretar las
abrazaderas.
쐌 Use un manómetro para comprobar la presión del com-
bustible.
쐌 No realice la comprobación de combustible con el sistema
operando. El manómetro del combustible puede indicar
lecturas falsas.
1. Suelte la presión de combustible totalmente.
2. Desconecte la manguera de combustible entre el filtro de com-
bustible y el tubo de combustible (lado del motor).
3. Instale el manómetro entre el filtro de combustible y el tubo de
combustible.
4. Arranque el motor y compruebe si hay fugas.
5. Lea la indicación del manómetro de combustible.
En marcha mı́nima:
Con la manguera de vacı́o conectada
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	34. Approximadamente 235 kPa  (2,35 bar, 2,4 kg/cm2
,
34 lb/pulg.2
)
Con la manguera d vacı́o desconectada
Aproximadamente 294 kPa (2,94 bar, 3,0 kg/cm2
,
43 lb/pulg.2
)
Si los resultados no son satisfactorios, realice la Comproba-
ción del Regulador de Presión de Combustible, EC-34.
SEF718B
Comprobación del Regulador de Presión de
Combustible NJEC0026
1. Pare el motor y desconecte la manguera de vacı́o del regula-
dor de la presión de combustible del múltiple de admisión.
2. Tapone el múltiple de admisión con una tapa de goma.
3. Conecte la fuente variable de vacı́o al regulador de la presión
de combustible.
4. Arranque el motor y lea como la indicación del manómetro de
combustible ha cambiado.
La presión de combustible se debe reducir según aumenta el
vacı́o. Si los resultados no son satisfactorios, cambie el regu-
lador de la presión de combustible.
JEF088Y
SEF927W
Inyector
DESMONTAJE E INSTALACIÓN NJEC0027
1. Suelte la presión de combustible totalmente.
2. Quite los conjuntos de tubos de combustible siguiendo la
secuencia numérica como se muestra en la figura de la
izquierda.
3. Expanda y quite los clips que sujetan a los inyectores de
combustible.
4. Extraiga los inyectores en forma recta de los tubos de com-
bustible.
쐌 Tenga cuidado de no dañar las boquillas de los inyecto-
res durante la remoción.
쐌 No tire o golpee los inyectores.
5. Instale los inyectores de combustible.
Instale cuidadosamente los sellos O, incluyendo el sello usado
con el regulador de presión.
쐌 Lubrique las juntas tóricas con una pequeña cantidad de
aceite de motor.
쐌 Tenga cuidado de no dañar los sellos O con las herra-
mientas de servicio, las uñas o con los clips. No estire o
doble los sellos O.
쐌 Deseche los clips viejos, reemplácelos con sellos nuevos.
PROCEDIMIENTOS BASICOS DE SERVICIO QG
Comprobación de la presión de combustible (Continuación)
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	35. 6. Coloque los  clips en las ranuras de los inyectores.
쐌 Asegúrese que las protuberancias de los inyectores de
combustible estén alineadas con los clips después de la
instalación.
JEF089Y
7. Alinee las protuberancias del tubo de combustible con las de
los inyectores. Instale en forma recta los inyectores dentro de
los tubos de combustible.
8. Después de instalar adecuadamente los inyectores, asegú-
rese que las protuberancias de los tubos de combustible están
acopladas con las protuberancias de los inyectores, y que los
rebordes de los tubos de combustible estén sujetados con los
clips.
JEF815Y
9. Apriete en dos pasos las tuercas de montaje del conjunto de
tubos de combustible en orden numérico (indicado en la figura
de la izquierda).
: Par de apriete N⋅m (kg-m, lb-pie)
1er paso:
12 - 13 (1.2 - 1.4, 9 - 10)
2do paso:
17 - 23 (1.7 - 2.4, 13 - 17)
10. Inserte las mangueras en los tubos de combustible de manera
que los extremos de las mangueras topen con los tubos;
apriete con mordazas, evitando las protuberancias.
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	36. PRECAUCION:
Después de conectar  adecuadamente el conjunto del tubo de
combustible al inyector y a la manguera de combustible, com-
pruebe que no existan fugas de combustible en la conexión.
SEF058Y
Como Comprobar Velocidad de Marcha Mı́nima
y Tiempo de Encendido NJEC0828
VELOCIDAD DE RALENTı́: NJEC0828S01
쐌 Método A
쐌 Con el CONSULT-II
Compruebe la velocidad de marcha mı́nima en “DATA MONI-
TOR” (MONITOR DATOS) con el CONSULT-II.
SEF453Y
쐌 Método B (Utilizando el cable de captación)
Verifique la velocidad de marcha mı́nima usando el cable de cap-
tación como se muestra en la figura.
JEF150Y
REGULACIÓN DE AVANCE AL ENCENDIDO NJEC0828S02
Puede usar cualquiera de los dos mecanismos siguientes.
쐌 Método A
a) Sujete la lámpara de tiempo al cable en forma de aro como se
muestra.
b) Compruebe la regulacion de avance al encendido.
PROCEDIMIENTOS BASICOS DE SERVICIO QG
Inyector (Continuación)
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	37. SEF933W
SEF284G
쐌 Método B
a)  Quite la bobina de encendido No. 1.
b) Conecte la bobina de encendido No. 1 y la bujı́a No. 1 con un
cable adecuado de alta tensión como se muestra, y coloque
la abrazadera de la luz de tiempo en este cable.
c) Compruebe la regulacion de avance al encendido.
SEF166Y
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	38. SEF217Z
SEF454Y
SEF455Y
Aprendizaje (programacion) del  volumen de
aire en marcha minima =NJEC0563
DESCRIPCIÓN NJEC0563S01
“Aprendizaje (programación) del volumen de aire de marcha
mı́nima” es una operación para aprender (programar) el volumen
de aire en marcha mı́nima que mantiene a cada motor dentro del
rango especificado. Debe ser llevado a cabo bajo cualquiera de las
siguientes condiciones:
쐌 Cada vez que sean reemplazados la válvula IACV-AAC, el
cuerpo de la mariposa o el ECM.
쐌 La velocidad de marcha mı́nima o el tiempo de encendido
están fuera de especificación.
PRE-ACONDICIONAMIENTO NJEC0563S02
Antes de realizar el “Aprendizaje (programación) del volumen de
aire en marcha mı́nima ”, asegúrese que se cumplen todas las
condiciones siguientes.
El aprendizaje (programación) será cancelado si cualquiera de las
siguientes condiciones no se cumple por tan solo un momento.
쐌 Voltaje del acumulador: Más de 12.9V (En marcha mı́nima)
쐌 Temperatura del agua de enfriamiento del motor: 70 - 99°C
(158 - 210°F)
쐌 Interruptor PNP: ON
쐌 Interruptor de carga eléctrica: OFF
(Aire acondicionado, faros, desempañador del cristal trasero)
쐌 Motoventilador de enfriamiento: No opera
쐌 Volante de dirección: Neutral (Posición recta al frente)
쐌 Velocidad del vehı́culo: Detenido
쐌 Transmisión: calentamiento
Para modelos T/A con CONSULT-II, conduzca el vehı́culo
hasta que “S TEMP FLUIDO” en el modo “MONITOR DATOS”
del sistema “T/A” indique un valor inferior a 0.9V.
Para modelos T/A sin CONSULT-II y modelos T/M, conduzca
el vehı́culo durante 10 minutos.
PROCEDIMIENTO DE OPERACION NJEC0563S03
Con el CONSULT-II NJEC0563S0301
1. Encienda el motor y caliéntelo a la temperatura normal de
operación.
2. Compruebe que todos los puntos mencionados bajo el tı́tulo
“PRE-ACONDICIONAMIENTO” (mencionado previamente)
están en buena condición.
3. Gire el interruptor de encendido a la posición OFF y espere por
lo menos 9 segundos.
4. Arranque el motor y déjelo en marcha mı́nima al menos 28
segundos.
5. Seleccione “APRN VOL AIRE RLNT” en el modo de “SOPOR-
TE DE TRABAJO”.
6. Toque “START” (COMIENZO) y espere 20 segundos.
7. Asegúrese que se despliegue “CMPLT” en la pantalla del
CONSULT-II. Si se despliega “INCMP”, el “Aprendizaje (pro-
gramación) del volumen de aire en marcha mı́nima” no se lle-
vará a cabo correctamente. En este caso, encuentre la causa
del problema consultando la NOTA siguiente.
8. Revolucione el motor dos o tres veces. Asegúrese que la velo-
cidad de marcha mı́nima y el tiempo de encendido están den-
tro de especificación.
PROCEDIMIENTOS BASICOS DE SERVICIO QG
Como Comprobar Velocidad de Marcha Mı́nima y Tiempo de Encendido (Continuación)
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	39. Motor y tipo  de transeje
Velocidad de ralentı́
(en la posición “P” o N”)
Regulación de avance al
encendido
(en la posición “P” o N”)
QG13DE T/M 630±50 rpm 2±2° antes P.M.S.
QG13DE T/A 750±50 rpm 6±2° antes P.M.S.
QG15DE T/M 630±50 rpm 2±2° antes P.M.S.
QG15DE T/A 750±50 rpm 6±2° antes P.M.S.
QG16DE T/M 630±50 rpm 6±2° antes P.M.S.
QG16DE T/A 750±50 rpm 6±2° antes P.M.S.
QG18DE T/M 630±50 rpm 6±2° antes P.M.S.
QG18DE T/A 700±50 rpm 6±2° antes P.M.S.
JEF091Y
Sin CONSULT-II NJEC0563S0302
1. Encienda el motor y caliéntelo a la temperatura normal de
operación.
2. Compruebe que todos los puntos mencionados bajo el tı́tulo
“PRE-ACONDICIONAMIENTO” (mencionado previamente)
están en buena condición.
3. Gire el interruptor de encendido a la posición OFF y espere por
lo menos 9 segundos.
4. Arranque el motor y déjelo en marcha mı́nima al menos 28
segundos.
5. Desconecte el conector del arnés del sensor de posición de la
mariposa (café), después conéctelo nuevamente dentro de los
5 segundos siguientes.
6. espere 20 segundos.
7. Asegúrese que la velocidad de marcha mı́nima esté dentro de
la especificación. Si no es ası́, el resultado estará incompleto.
En este caso, encuentre la causa del problema consultando la
NOTA siguiente.
8. Revolucione el motor dos o tres veces. Asegúrese que la velo-
cidad de marcha mı́nima y el tiempo de encendido están den-
tro de especificación.
Motor y tipo de transeje
Velocidad de ralentı́
(en la posición “P” o N”)
Regulación de avance al
encendido
(en la posición “P” o N”)
QG13DE T/M 630±50 rpm 2±2° antes P.M.S.
QG13DE T/A 750±50 rpm 6±2° antes P.M.S.
QG15DE T/M 630±50 rpm 2±2° antes P.M.S.
QG15DE T/A 750±50 rpm 6±2° antes P.M.S.
QG16DE T/M 630±50 rpm 6±2° antes P.M.S.
QG16DE T/A 750±50 rpm 6±2° antes P.M.S.
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	40. QG18DE T/M 630±50  rpm 6±2° antes P.M.S.
QG18DE T/A 700±50 rpm 6±2° antes P.M.S.
NOTA:
Si el aprendizaje (programación) del volumen de aire en mar-
cha mı́nima no puede ser llevado a cabo exitosamente, pro-
ceda como sigue:
1) Compruebe que la mariposa de aceleración esté comple-
tamente cerrada.
2) Compruebe que el torrente de aire de la mariposa de ace-
leración este libre de fugas de aire.
3) Ajuste el interruptor de posición de la mariposa cerrada y
reprograme la memoria. (Consulte Inspección Básica,
EC-62.)
4) Cuando los tres puntos anteriores estén BIEN, las partes
componentes del motor y su condición de instalación es
cuestionable. Compruebe y elimine la causa del problema.
5) Si cualquiera de las siguientes condiciones ocurre des-
pués de que el motor ha sido puesto en marcha, elimine
la causa del problema y realice “Aprendizaje (programa-
ción) del volumen de aire en marcha mı́nima” otra vez:
쐌 Paro de motor.
쐌 Marcha mı́nima incorrecta.
쐌 Fusibles quemados relacionados al sistema d la válvula
IACV-AAC.
PROCEDIMIENTOS BASICOS DE SERVICIO QG
Aprendizaje (programacion) del volumen de aire en marcha minima (Continuación)
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	41. Introducción NJEC0625
El ECM  tiene un sistema de diagnóstico en el vehı́culo, que detecta las fallas relacionadas a los sensores del
motor a los actuadores. Los puntos de autodiagnóstico se enumeran en “DIAGNOSTICO DE FALLAS —
INDICE”, EC-7.
La Luz Testigo de Falla (MIL) en el tablero de instrumentos se ilumina cuando se detecta una falla, o cuando
el ECM opera en el modo de salva-la-falla, (Consulte EC-77.). Para el diagnóstico de fallas que provoquen
que la luz MIL se ilumine, consulte “DIAGNOSTICO DE FALLAS — INDICE”, EC-7.
Código de averı́a de diagnóstico (DTC) NJEC0564
COMO LEER UN DTC NJEC0564S01
Los puntos de funcionamiento incorrecto pueden confirmarse de la siguiente manera:
Con el CONSULT-II NJEC0564S0101
El CONSULT-II despliega el DTC en el modo “RESUL AUTODIAGNOSIS”.
Ejemplos: P0100, P0115, P0335, etc. (El CONSULT-II también despliega el componente o sistema que falla.)
Sin CONSULT-II NJEC0564S0102
El número de destellos de la luz testigo de falla en el Modo II de Diagnóstico de Fallas (Resultados del Auto-
diagnóstico) indican el DTC. Ejemplos: 0100, 1320 etc.
쐌 La generación de un DTC indica un defecto de funcionamiento. No obstante, la modalidad II no
indica si todavı́a ocurre o ha ocurrido en el paso y ahora ha vuelto a la normalidad.
El CONSULT-II puede identificar el estado de falla como se muestra a continuación. Por lo tanto,
se recomienda usar el CONSULT-II (si está disponible).
SEF560X
Arriba se muestra un ejemplo de la pantalla del CONSULT-II. La falla es desplegada en el modo “RESUL
AUTODIAGNOSIS” del CONSULT-II. Los datos de tiempo indican cuántas veces se ha conducido el vehı́culo
después de detectarse el problema.
Si el problema se está detectando en la actualidad, los datos de tiempo indicarán “0”.
CUADRO TEMPORAL DE DATOS GRABADOS NJEC0564S03
El ECM registra las condiciones de manejo como estado del sistema de combustible, valor calculado de carga,
temperatura del agua de enfriamiento del motor, compensación instantánea de combustible, compensación
mayor de combustible, velocidad del motor, velocidad del vehı́culo, posición absoluta de la mariposa de ace-
leración y programa básico de combustible en el momento que la falla es detectada.
Los datos que son almacenados en la memoria del ECM, junto con el DTC, son conocidos con el nombre de
cuadro temporal de datos grabados. Los datos, almacenados junto con el DTC, con conocidos como cuadro
temporal de datos grabados y son desplegados en el CONSULT-II. El cuadro temporal de datos grabados
solo puede ser desplegado en la pantalla del CONSULT-II. Para más detalles, consulte EC-50.
Solo un conjunto de cuadro temporal de datos grabados puede ser almacenado en el ECM.
Cuando se detecta más de un DTC, el primer cuadro temporal de datos grabados detectado se almacena en
la memoria.
El cuadro temporal de datos grabados (junto con los DTC) es eliminado cuando se borra la memoria del ECM.
Los procedimientos para borrar la memoria del ECM son descritos en “COMO BORRAR LA INFORAMCIÓN
DE DIAGNOSTICO RELACIONADA A EMISIONES”. Consulte EC-41.
COMO BORRAR INFORMACION DE DIAGNOSTICO RELACIONADA A EMISIONES NJEC0564S04
Como Borrar un DTC (Con CONSULT-II) NJEC0564S0401
1. Si el interruptor de encendido permanece en la posición “ON” después de los trabajos de reparación,
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	42. asegúrese de girar  el interruptor de encendido a “OFF” una vez. Espere por lo menos 9 segundos y luego
gı́relo nuevamente a la posición ‘ON‘ (motor apagado).
2. Encienda el CONSULT-II “ON” y toque “MOTOR”.
3. Toque “RESUL AUTODIAGNOSIS”.
4. Toque “BORRAR”. (Se borrará el DTC de ECM.)
SEF993XA
La información de diagnóstico relacionada a emisiones en el ECM puede ser borrada seleccionando “ERA-
SE” (BORRA) en el modo “SELF-DIAG RESULTS” (RESUL AUTODIAGNOSIS) del CONSULT-II.
Como Borrar un DTC (Sin herramientas) NJEC0564S0403
1. Si el interruptor de encendido permanece en la posición “ON” después de los trabajos de reparación,
asegúrese de girar el interruptor de encendido a “OFF” una vez. Espere por lo menos 9 segundos y luego
gı́relo nuevamente a la posición ‘ON‘.
2. Realice el “PROCEDIMIENTO DE AUTODIAGNOSTICO.
Cambie el modo de diagnóstico del Modo II al Modo I usando el conector de enlace de datos. (Consulte
EC-45.)
La información de diagnóstico relacionada a emisiones puede ser borrada al cambiar el modo de diagnostico
del Modo II de Diagnóstico de Pruebas al Modo I mediante el uso del conector de enlace de datos. (Consul-
te EC-45.)
NOTA:
쐌 Si el acumulador es desconectado, la información de diagnóstico relacionada a emisiones se per-
derá después de aproximadamente 24 horas.
쐌 Es más fácil y rápido borrar la información de diagnóstico relacionada a emisiones usando el
CONSULT-II, que usando el conector de enlace de datos.
쐌 los datos siguientes son borrados cuando la memoria del ECM es borrada.
1) Códigos de diagnóstico de fallas
2) Cuadro Temporal de Datos Grabados
3) Otros
Los procedimientos actuales de trabajo son explicados usando un DTC como ejemplo. Tenga cuidado para
que no únicamente el DTC, sino toda la in formación enumerada arriba sea borrada de la memoria del ECM
durante los procedimientos de trabajo.
DESCRIPCION DEL SISTEMA DE DIAGNOSTICO DE ABORDO QG
Código de averı́a de diagnóstico (DTC) (Continuación)
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	43. NATS (Sistema Anti  Robo Nissan) NJEC0567
SEF543X
쐌 Si el indicador de falla se ilumina con el interruptor de encendido en la posición “ON” o se des-
pliega “NATS MALFUNCTION” en la pantalla de “SELF-DIAG RESULTS” (RESUL
AUTODIAGNOSIS), realice el modo de resultados de autodiagnóstico con el CONSULT-II usando
la tarjeta de programa NATS. Consulte NATS (Sistema Contra Robo Nissan) en la sección SE.
쐌 Confirme que no hay resultados de autodiagnóstico referente al NATS en la pantalla antes de tocar
“BORRA” en el modo “RESUL AUTODIAGNOSIS” del CONSULT-II.
쐌 Cuando reemplace el ECM, el inicio del sistema NATS y el registro de las llaves de encendido con
NATS debe realizarse con el CONSULT-II usando la tarjeta con el programa NATS.
De cualquier forma asegúrese de recibir todas las llaves del vehı́culo. En relación al procedimiento
de inicio del sistema NATS y al registro de las llaves de encendido con NATS, consulte el manual
de operación del CONSULT-II.
Indicador de mal funcionamiento (MIL)
DESCRIPCIÓN NJEC0565
SAT652J
La MIL está localizada en el panel de instrumentos.
1. La MIL se encenderá cuando el interruptor de encendido se gire a ON sin encender el motor. Este es un
foco de comprobación.
쐌 Si la MIL no se enciende, consulte SE-112, “LAMPARAS DE AVISO” o vea EC-271.
2. Cuando el motor es arrancado, la MIL se debe apagar.
Si la MIL permanece encendida, el sistema de diagnostico en el vehı́culo ha detectado una falla en el
motor.
Funcion de diagnostico automatico NJEC0565S01
El sistema de diagnóstico de abordo tiene las cuatro funciones siguientes:
Modalidad de diagnóstico I
1. COMPROBACIÓN DEL FOCO:
Esta función detecta si el foco de la MIL está dañado (fundido, circuito abierto, etc.).
Si el MIL no se enciende, compruebe su circuito y el selector de la modalidad de prueba del ECM. (Con-
sulte EC-45.)
2. ADVERTENCIA DE FALLA:
Esta es una condición normal de conducción. Cuando se detecta un problema de funcionamiento, el MIL
se encenderá para informar al conductor que se ha detectado un problema de funcionamiento.
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	44. Modalidad de diagnóstico  II
3. RESULTADOS DEL AUTO-DIAGNOSTICO:
Esta función permite leer DTCs.
4. MONITOR DEL CALENTADOR DEL SENSOR DE OXÍGENO DELANTERO:
Esta función permite leer la condición de la mezcla de combustible (pobre o rica), monitoreada por el pre-
calentador del sensor de oxı́geno delantero.
El MIL parpadea pero no hay DTC NJEC0565S0101
Si el ECM está en el Modo II de Prueba de Diagnostico, la MIL puede parpadear cuando el motor está fun-
cionando. En este caso, compruebe el ECM con el procedimiento de “COMO CAMBIAR LOS MODOS DE
PRUEBAS DE DIAGNOSTICO”.
Más adelante se describe el como cambiar los modos (función) de prueba de diagnostico, ası́ como detalles
de las funciones indicadas anteriormente. (Consulte EC-45.)
Estado Modalidad de diagnóstico I Modalidad de diagnóstico II
Interruptor de encendido en la
posición “ON”
Motor parado.
COMPROBACION DE BOMBI-
LLA
RESULTADOS DE AUTO-
DIAGNOSIS
Motor en marcha
AVISO DE MAL FUNCIONA-
MIENTO
MONITOR DEL CALENTADOR
DEL SENSOR DE OXÍGENO
DELANTERO
La siguiente información de diagnóstico relacionada con las emisiones es borrada cuando la memoria del
ECM también es borrada.
1) Códigos de diagnóstico de fallas
2) Cuadro Temporal de Datos Grabados
3) Otros
DESCRIPCION DEL SISTEMA DE DIAGNOSTICO DE ABORDO QG
Indicador de mal funcionamiento (MIL) (Continuación)
EC-44
 


	45. Como Cambiar los  Modos de Prueba de Diagnóstico NJEC0565S07
SEF636Y
*1: EC-271 *2: EC-43 *3: EC-271
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	46. Modalidad I —  COMPROBACION DE BOMBILLAS =NJEC0565S08
En este modo, la MIL en el panel de instrumentos debe permanecer activada (ON). Si permanece APAGADA
(OFF), compruebe el foco de la MIL. Consulte SE-112, “LAMPARAS DE AVISO” o vea EC-271.
Modalidad I — AVISO DE MAL FUNCIONAMIENTO NJEC0565S09
MIL Estado
ON Cuando la falla es detectada.
OFF No hay problemas de funcionamiento.
쐌 Estos números del DTC son aclarados en el Modo II de Prueba de Diagnostico (RESULTADOS DEL
AUTO-DIAGNOSTICO).
Modo II de Prueba de Diagnostico — RESULTADOS DEL AUTO-DIAGNOSTICO NJEC0565S10
En este modo, se indica el DTC mediante el número de destellos de la MIL como se muestra a continuación.
SEF952W
Un código de falla en particular puede ser identificado mediante un número de cuatro dı́gitos indicado por
destellos. El “cero” se indica mediante diez destellos. La cantidad de tiempo del destello que indica los milla-
res es de 1.2 segundos divididos un ciclo de ON (0.6-segundos)-OFF (0.6-segundos).
El tiempo de las centenas, decenas y unidades consiste en un ciclo de 0.3-segundos ON y 0.3-segundos OFF.
El cambio de un dı́gito a otro ocurre después a un intervalo de 1.0 segundos OFF. En otras palabras, el dı́gito
siguiente aparece en la pantalla 1.3 segundos después de que el dı́gito anterior ha desaparecido.
El cambio de un código de falla a otro ocurre e aun intervalo de 1.8 segundos OFF.
En este caso, todas las fallas detectadas son clasificadas por sus números de DTC. El DTC “0000” se refiere
a no falla. (Vea DIAGNOSTICO DE FALLAS — INDEX, EC-7.)
Como Borrar el Modo II de Prueba de Diagnostico (RESULTADOS DEL AUTO-DIAGNOSTICO) NJEC0565S1001
el DTC puede ser borrado de la memoria de respaldo en el ECM cuando el modo de prueba de diagnóstico
se cambia del Modo II de Prueba de Diagnostico al Modo I de Prueba de Diagnostico. (Consulte EC-45.)
“COMO CAMBIAR LOS MODOS DE PRUEBAS DE AUTODIAGNOSTICO”.)
쐌 Si el acumulador es desconectado, el DTC se perderá de la memoria de respaldo después de
aproximadamente 24 horas.
쐌 Tenga cuidado de no borrar la memoria antes de iniciar el diagnosis de averı́as.
DESCRIPCION DEL SISTEMA DE DIAGNOSTICO DE ABORDO QG
Indicador de mal funcionamiento (MIL) (Continuación)
EC-46
 


	47. Modo II de  Prueba de Diagnostico — Monitor del Precalentador del Sensor de Oxı́geno
Delantero =NJEC0565S11
En este modo, la MIL despliega la condición de la mezcla de combustible (pobre o rica) que es monitoreada
por el Precalentador del Sensor de Oxı́geno Delantero.
MIL
Condición de la mezcla de combustible
en el escape
Condición del control de realimentación
de la relación de aire-combustible
ON Pobre
Sistema de bucle cerrado
OFF Rica
*Queda ON (ENCENDIDA) o OFF (APA-
GADA)
Cualquier condición Sistema de bucle abierto
*: Mantiene las condiciones justo antes de cambiar al bucle abierto.
Para comprobar el funcionamiento del Precalentador del Sensor de Oxı́geno Delantero, arranque el motor en
el Modo II de Prueba de Diagnostico y caliéntelo hasta que el indicador de la temperatura del agua de enfria-
miento del motor marque la mitad del medidor.
Luego haga funcionar el motor a 2.000 rpm durante aproximadamente 2 minutos sin carga. Luego asegúrese
que la MIL se ENCIENDE (ON) más de 5 veces dentro de 10 segundos con el motor en marcha y a 2,000
rpm y en condiciones sin carga.
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	48. SEF094Y
CONSULT-II =NJEC0034
PROCEDIMIENTO DE  INSPECCION CON EL CONSULT-II
NJEC0034S01
1. Gire el interruptor de encendido a “OFF”.
2. Conecte el “CONSULT-II” al conector de enlace de datos.
(El conector de enlace de datos está ubicado debajo del
tablero de instrumentos, cerca de la tapa de la caja de fusi-
bles.)
PBR455D
3. Gire el interruptor de encendido a “ON”.
4. Toque “COMIENZO”.
SEF995X
5. Toque “MOTOR”.
SEF996X
6. Realice cada modalidad de prueba de diagnóstico de acuerdo
con cada procedimiento de servicio.
Para más información, consulte en GI-XX, lo referente al CON-
SULT-II.
DESCRIPCION DEL SISTEMA DE DIAGNOSTICO DE ABORDO QG
CONSULT-II
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	49. PARTES COMPONENTES DEL  CONTROL DEL MOTOR
/APLICACIO
ÌN DEL SISTEMA DE CONTROL NJEC0034S02
Item
MODALIDAD DEL DIAGNOSTICO
SOPORTE
DE TRA-
BAJO
RESULTADOS DE AUTO-
DIAGNOSIS
DATOS
MONITOR
TEST
ACTIVO
DTC
CUADRO
TEMPORAL
DE DATOS
GRABADOS
PARTES
COMPONENTES
DEL
CONTROL
DEL
MOTOR
ENT-
RADA
Sensor de posición del árbol de levas
(FASE)
X X
Flujómetro de aire X X
Sensor de la temperatura del motor X X X X
Precalentador del sensor de oxigeno
delantero
X X
Sensor de velocidad del vehı́culo X X X
Sensor de la mariposa X X X
Sensor de posición del cigüeñal (POS) X
(Velocidad
del motor)
X
X
Sensor de detonaciones X
Interruptor de encendido (señal de
arranque)
X
Interruptor de posición cerrada de la
mariposa
X
Interruptor de posición cerrada de la
mariposa (señal del sensor de posición
de la mariposa)
X
Interruptor del acondicionador de aire X
Sensor de presion de refrigerante X
Interruptor de posición (PNP) Park/
Neutral
X
Interruptor de presión de aceite de la
servodirección
X
Carga eléctrica X
Voltaje de la baterı́a X
SALIDA
Inyectores X X
Transistor de potencia (regulación de
avance al encendido)
X
(Señal de
encendido)
X X
Válvula AAC X X
Solenoide de control de tiempo de vál-
vulas de admisión
X X
Válvula solenoide de control del volu-
men de purga del canister EVAP
X X
Relé del
acondicio-
nador
de aire
X
Relé de la bomba de combustible X X X
Válvula solenoide de control EGR X X
Ventilador del radiador X X X
Valor calculado de carga X X
X: Aplicable
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